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PROTOKOLL
der Sitzung vom 25. Januar 2012, 17.30 – 18.30 Uhr

Brüssel

Die Sitzung wird am Mittwoch, 25. Januar 2012, um 17.30 Uhr unter dem Vorsitz von 
Graham Watson (Vorsitzender) eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung

Die Tagesordnung wird ohne Änderungen angenommen.

2. Genehmigung des Entwurfs des Protokolls der Sitzung vom 5. Oktober 2011

Das Protokoll der Sitzung vom 5 Oktober 2011 wird ohne Änderungen genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzes

Sir Graham Watson, Vorsitzender der Delegation, begrüßt alle Teilnehmer und teilt mit, dass 
der Zweck der Sitzung eine Aussprache mit Herrn Pedro Serrano, dem neuen EAD-Direktor 
für Süd- und Südostasien, sei. 

Sir Graham begrüßt ferner Herrn Prem Nair, Zweiter Sekretär und Leiter der Kanzlei in der 
indischen Botschaft in Brüssel, und gibt bekannt, dass der derzeitige Botschafter bei der EU, 
Dr. Jaimini Bhagwati, Brüssel in Kürze verlassen werde, um das Amt des Hohen Kommissars 
in London zu übernehmen. Der Vorsitzende erklärt, er werde im Namen der Delegation ein 
Schreiben an Dr. Bhagwati übersenden, um ihm für die erfolgreiche Zusammenarbeit zu 
danken. 
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4. Vorbereitungen für das 12. Gipfeltreffen EU-Indien am 10. Februar 2012

Sir Graham erteilt Herrn Serrano das Wort, der mitteilt, dass er mit der Hohen Vertreterin, 
Catherine Ashton, in der vergangenen Woche nach Indien gereist sei, um das Gipfeltreffen 
EU-Indien vorzubereiten.  Herr Serrano erklärt, dass die Strategie zwei Ziele verfolge: zum 
ersten werde die EU vor dem Hintergrund der neuen politischen Realitäten wie die allgemein 
anerkannte Tatsache, dass Indien sich zu einer globalen Macht wandelt, und der neuen 
verstärkten Außenpolitik der EU im Rahmen des Vertrags von Lissabon weiterhin die 
strategische Partnerschaft mit Indien – insbesondere ihre politische Dimension – verfolgen. 
Zum zweiten sei die EU bereit, der wirtschaftlichen Zusammenarbeit, insbesondere 
hinsichtlich der Verhandlungen über das Freihandelsabkommen mit Blick auf deren raschen 
Abschluss neue politische Impulse auf höchster Ebene zu verleihen.  

Herr Serrano stellt fest, dass in der heutigen Sitzung eine Reihe wichtiger bilateraler, 
regionaler und globaler Fragen im Mittelpunkt stehen. 

Auf der bilateralen Seite bestätigt Indien, dass es sich weiterhin für die Verstärkung der 
Sicherheitszusammenarbeit, insbesondere im Bereich Terrorismusbekämpfung, Bekämpfung 
der Piraterie und im Bereich Cyber-Sicherheit, einsetze, und hat der Ausarbeitung eines 
Fahrplans für die Tätigkeiten in diesen Bereichen für das Jahr 2012 zugestimmt.  Allgemein 
wird davon ausgegangen, dass die Verhandlungen über das Freihandelsabkommen nicht bis 
zum Gipfeltreffen abgeschlossen werden, dennoch hoffe man, dass die Fortschritte bis zu 
diesem Zeitpunkt konsolidiert werden könnten. In der jetzigen Phase habe Indien großes 
Interesse an neuen Investitionen auf der europäischen Seite, um sein derzeit rückläufiges 
Wachstum zu fördern. Beide Seiten erklären ihre Absicht, die Zusammenarbeit im 
Energiebereich zu intensivieren. 

Herr Serrano erklärt, dass Indien auf der bilateralen Seite einige besondere Prioritäten habe, 
die in Bangalore zur Sprache gekommen seien und wahrscheinlich wieder auf dem 
Gipfeltreffen aufgegriffen werden.  Diese Prioritäten betreffen Indiens strikte Ablehnung der 
Anwendung des Emissionshandelssystems (ETS) auf den Luftfahrtsektor im Luftraum der EU 
seit 1. Januar, den Vorschlag Indiens, die Inhaber von Diplomatenpässen und sonstigen 
amtlichen Pässen von der Visumpflicht zu befreien, sowie Indiens Besorgnisse hinsichtlich 
der Sicherheitskontrollen von Turbanträgern in einigen Flughäfen in der EU.

Herr Serrano erklärt, dass die regionale Fragen betreffenden Gespräche auf dem Gipfeltreffen 
wahrscheinlich die jeweiligen Nachbarländer der EU bzw. Indiens betreffen würden, nämlich 
Afghanistan, Pakistan, Sri Lanka, Iran, der Nahe Osten und der Arabische Frühling sowie die 
Unterstützung, die Indien im Sicherheitsrat der Vereinten Nationen leisten könne. 

Herr Serrano erklärte des Weiteren, dass andere Diskussionsthemen wahrscheinlich u.a. die 
globale wirtschaftspolitische Steuerung, die WTO/DDA, den Klimaschutz nach der 
Konferenz von Durban, die Konferenz über nachhaltige Entwicklung in Rio, die G20 sowie 
die Nichtverbreitung betreffen werden.  Er erläutert zahlreiche angestrebte Ergebnisse des 
Gipfeltreffens, die einige der wichtigen Themenbereiche betreffen, die er oben herausgestellt 
habe.  Dabei handelt es sich um die Gemeinsamen Erklärungen zu Energie sowie über 
Forschung und Innovation, einen Bericht über die Umsetzung des Gemeinsamen 
Arbeitsprogramms EU-Indien über saubere Entwicklung und Klimawandel, die 
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Unterzeichnung einer Vereinbarung über die statistische Zusammenarbeit sowie die 
Vereinbarung über einen Fahrplan für die Tätigkeiten im Jahr 2012 im Bereich Sicherheit. 

Herr Serrano betont, dass im Anschluss an das Gipfeltreffen wie in den vorangegangenen
Jahren als Teil der Bemühungen der EU zur Förderung der weiteren wirtschaftlichen 
Zusammenarbeit ein Wirtschaftsgipfel stattfinden werde, an dem Wirtschaftsführer aus der 
EU und Indien teilnehmen und mit dem für Handel zuständigen Kommissionsmitglied De 
Gucht und dem indischen Handelsminister Sharma zusammentreffen werden.

Abschließend dankt Herr Serrano der Delegation für ihre Unterstützung der Tätigkeiten der 
EU in Indien.  

Sir Graham dankt dem Redner für seine Erläuterungen und stellt fest, dass den 
Sitzungsunterlagen verschiedene Artikel und Pressemitteilungen betreffend den Besuch der 
Hohen Vertreterin Catherine Ashton, vom Januar 2012 in Indien beiliegen. 

Herr Leinen erklärt, dass die Gespräche zwischen der EU und Indien zum Thema 
Klimawandel in Anbetracht der protektionistischen Haltung, die Indien in der Konferenz in 
Durban vertreten habe, intensiviert werden sollten. Er verweist ferner auf die positive Rolle, 
die Indien in Südasien, insbesondere im Hinblick auf Sri Lanka und Myanmar, spielen 
könnte. 

Herr Désir betont die Notwendigkeit des möglichst raschen Abschlusses der Verhandlungen 
über das Freihandelsabkommen. 

Herr Mann fragt nach bestehenden Maßnahmen gegen die Produktpiraterie auf EU-Ebene. Er 
erklärt des Weiteren, dass die technologische Zusammenarbeit zwischen der EU und Indien, 
insbesondere betreffend die Cyber-Sicherheit, gefördert werden sollte.

Herr Newton Dunn teilt mit, dass er im Namen des Entwicklungsausschusses eine vierköpfige 
Delegation nach Delhi leiten werde. Daher ersucht er Herrn Serrano, weitere Erläuterungen 
zur EU-Strategie für Indien betreffend Entwicklungsfragen zu geben.

Frau Ferreira betont die Notwendigkeit, bei den Verhandlungen die Finanzmarktdimension zu 
berücksichtigen, und erklärt, dass innerhalb und außerhalb der G20 ein harmonisierter Ansatz 
für diese Fragen diskutiert werden solle.  Sie erklärt des Weiteren, dass eine 
Nichtberücksichtigung dieser Frage mit Sicherheit ein gewisses Ungleichgewicht zwischen 
den Märkten der USA, Europas und der Schwellenländer schaffen werde. 

Herr Tannock bemerkt, dass das Thema Harmonisierung des indischen Markts während des 
nächsten Gipfeltreffens von der EU aufgegriffen werden sollte.

Frau Mazej Kukovič fragt, ob es neue Möglichkeiten für KMU in Indien geben werde. 

Herr Serrano weist darauf hin, dass das Hauptanliegen Indiens in Durban die Auswirkung der 
Maßnahmen zur Bekämpfung des Klimawandels auf seine Entwicklung waren. Die EU würde 
ihrerseits weiterhin den Dialog mit Indien über diese Frage sowohl auf bilateraler als auch auf 
internationaler Ebene vorantreiben. 

Was regionale Fragen betrifft, so stellt Herr Serrano fest, dass die EU und Indien Seite an 
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Seite arbeiten, um den Tamilkonflikt in Sri Lanka und mehrere Fragen betreffen die Stabilität 
in Myanmar aufzugreifen. Er verweist ferner auf die Zusage der EU, die Beziehungen 
zwischen Pakistan und Indien zu fördern. 

Er bemerkt, dass die EU dabei sei, mit Indien Vereinbarungen zur Netzsicherheit zu schließen 
und dass der Datenschutz dabei im Mittelpunkt stehe. 

Bezüglich der Entwicklung verweist Herr Serrano darauf, dass die Verlagerung der Hilfen der 
Kommission zugunsten der ärmsten Länder zu einer Verringerung der Entwicklungshilfe der 
EU für Länder mit mittlerem Einkommen geführt habe. Er weist ferner darauf hin, dass die 
Möglichkeit der Verringerung der Entwicklungshilfe für Indien bereits mit den indischen 
Behörden angesprochen und von diesen akzeptiert worden sei. Abschließend stellt Herr 
Serrano fest, dass der Finanzmarkt mit Sicherheit Teil der Beratungen im Laufe des nächsten 
Gipfeltreffens sein werde.  

Frau Grünberg von der GD Handel stellt fest, dass das Freihandelsabkommen ein wichtiges 
Thema auf dem Gipfeltreffen sein werde, obwohl die Kommission immer noch zahlreiche 
hochrangige technische Treffen vor dem Gipfeltreffen durchführen werde. Sie stellt fest, dass 
die EU und Indien erst einmal eine Einigung über das Zolltarifpaket, insbesondere für 
Kraftfahrzeuge, Wein und Spirituosen sowie landwirtschaftliche Erzeugnisse erzielen müssen. 
Sie verweist ferner auf die laufenden Verhandlungen über Dienstleistungen, an denen beide 
Seiten ein offensives Interesse haben, wobei Indien „Mode 4“ Vorrang einräumt. 

Hinsichtlich des Einzelhandelsmarkts erklärt Frau Grünberg, dass Indien Einzelhändlern, die 
eine einzige Marke vertreiben, erlaubt habe, im Land zu investieren, und die FDI-Frage 
betreffend den Vertrieb mehrerer Marken bis nach den Regionalwahlen im Jahr 2012 
zurückgestellt habe. 

Was KMU betreffe, so stellt Frau Grünberg fest, dass diese Unternehmen mit Sicherheit 
Nutzen aus dem Freihandelsabkommen ziehen werden, obwohl es anscheinend für sie 
schwieriger sei, auf dem indischen Markt Fuß zu fassen. Frau Grünberg erläutert ferner die 
Errichtung des Europäischen Wirtschafts- und Technologiezentrums, das KMU unterstütze 
und ihnen konkrete Informationen darüber gebe, wie man in Indien geschäftlich tätig werden 
könne. 

Sir Graham begrüßt vier neue ordentliche Mitglieder und fünf stellvertretende Mitglieder der 
Delegation. 

5. Tätigkeitsprogramm der Delegation im Jahr 2012

Sir Graham schlägt eine Reise der gesamten Delegation nach Indien in Kalenderwoche 18 
(30. April bis 4. Mai 2012) vor, bei der es sich um eine „grüne Woche“ handele. Er erklärt 
ferner, dass Gespräche im Hinblick auf die Organisation eines Besuch der indischen 
Delegationskollegen in der ersten Jahreshälfte 2012 im Gange seien. 

6. Verschiedenes

Zu diesem Punkt liegt nichts vor.
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7. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Die nächste Sitzung wird am Mittwoch, 15. Februar 2012, von 16.15 – 17.15 Uhr in 
Straßburg stattfinden. Der Vorsitzende erklärt, dass es die Möglichkeit einer Einigung 
zwischen der PPE-Fraktion und der ALDE-Fraktion bezüglich des Austauschs der 
Vorsitzenden der Delegation für die Beziehungen zu Indien bzw. der Delegation für die 
Beziehungen zu China gebe. Bisher liege jedoch noch keine Bestätigung vor. 

Schluss der Sitzung: 18:30 Uhr.
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